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COGNITIVE ASPECT OF TRANSLATION OF THE POEM «DEAD SOULS)
BY N.V. GOGOL (BASED ON THE RENDERING
OF THE CONCEPT (LAUGHTER»)

AHHOTALIHS. Cmamea nocsaujera conocmasumenbHomy AUH2ZB0KOZHUMUBHOMY
UCCNe00B8AHUIO PeaNu3ayuu KOHYenma <«Cmex» 8 noame 8eAuK020 pYyccKozco nucamens
H.B. l'ozons «Mepmevie Oywiu» u mpex naubonee asmopumemHblx nepesoodax 3mozo
npous3eedeHus Ha AHeAUUCKUL A3bLK.

SUMMARY. The present article is devoted to the problems of cognitive aspects of
translation. The approach used in the article is the comparative analysis of the concept
«laughter» presented in the poem «Dead Souls» by the greatest Russian writer N.V. Gogol
and its three English versions made by popular translators.
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B nuTepaType 1o rnepeBofOBEe€HHI0O MHOrO BHUMaHHS yaessieTcsi CBoeobpasuio
tBopuectBa H.B. I'orosisi, BbISICHEHHIO CTHIMCTHYECKOM OPHEHTALIMH ero JIMTepatyp-
HOTO $13blKa, OMTMCAHHIO PA3JHYHBIX ACIEKTOB SI3bIKOBOM M300pa3UTENIbHOCTH, a TaK-
XKe XapaKTepHCTHKe XYIO0XeCTBEHHOro cJoBoynoTrpebsieHus. [Io MHEHHIO MHOTIHX
Hccaenosatenen, 93ulk npousseaeHud H.B. I'orons asasieTcst ceppe3Hor npobiemoi
JIJIs1 epeBOAYHKOB. B paMKax JaHHOH CTaTbH OCTAHOBHMCS Ha BOIPOCAX peasiu3aluu
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KOHLenTa «CMex» B npou3seieHHH H.B. I'oronsi « MepTBbie AylIu» U ero nepeBoaax
Ha aHTJIMUCKUH S3BIK.

KoHuenT o6s1afaet CI0XHOK ¥ MHOTOIPaHHO#M CTPYKTYPOH. Bo-nepshix, K Tako-
MY CTPO€HHIO MMPUHAJJIEXXHUT BCE TO, UTO MPHYACTHO K CTPYKTYpe MOHATUA. B TO Xe
BpeMs HeNoCpeACTBEHHO B CTPYKTYPY KOHIENITa BKJIIOYEHO M TO, 4YTO JeJiaeT ero
(paKTOPOM KyJIBTYpBI, BKJIIOYAIOUIUM HCXOAHYIO (OPMY, COAEPKATENBHYIO CTOPOHLI
OIpefeJIEeHHbIX HCTOPHYECKHX TPH3HAKOB, OLIEHKH U aCCOLMALMHU COBPEeMEeHHHKOB.
Ecsin paccMatpuBaTth nepeBOAYECKUH aCIeKT, OyIeT UMeTh MECTO BOCIIPUSITHE CAMHM
[IepeBOAYUKOM, B ITPOLIECCE €r0 KOTHUTUBHOH J1eTeIbHOCTH, 0COOEHHOCTe# KOHKPET-
HBIX CJIOB, BhIDaXKEHHH, IPEAJIOKEHHH, IOHUMaHHe HAlMOHAJBbHOIO H KYJBTYPHOrO
KOJIODHTA, 3aKJIOYAIOIIErocsl B 3TUX CJIOBAX YU BhIPAXKEHHUSX, ero JIMYHbe OLIEHKH H
aCCOILMALIMH. | |

Boripoc 0 TOM, MOXHO JIH ()eHOMEH «CMeX» KOHLENTyaJlHu3HpOBaTh, I0 CHX IOp
o0CyX/iaeTcss M SIBASIeTCSl CIIOPHBIM. KirioyeBoH NMPUYMHOH 3TOro SIBJASeTCS (DYHK-
IMOHAJTbHAS NMTPUHAMIJIEXKHOCTD, KOTOpasi CJIOXKHO BIIMCHIBAeTCS B OOBIIEHHOE Tpei-
CTaBJieHHe 0 caMoM KoHuenTe. Kak ormeyaet }O.C. CtenaHoB, HCClienys KyJbTYPHBIH
KOHLEIIT, IMMpexXJe BCero Mbl MpeAnoJiaraeM HaJlU4He Yy Hero MBICJAHTENBHO-
MH(MOPMALMOHHOHU 6a3bl, KOTOpasi C MO3MLMH KYJIbTYPOJOrHH AOJKHA SBHTh COOOH
KJI0YEBYIO STUEHKY KYJBTYpPhl B «<MEHTaJbHOM MHpe» HHAMBHJA [1].

[Io HamieMy MHeHH10, (beHOMEH cMexa siBisieTcsE 6oJjiee OOBEMHBIM TOHSATHEM,
HeXeJIH MPOCTO pedIeKTHBHOH KaTeropHeH, peakiyei. B nepByio ouepeb OTMETHM,
4YTO B CMeXe 3aKJIIoYeHa OllpeJie/ieHHass COBOKYITHOCTb, KOMILJIEKC HPaBCTBEHHBIX H
MOpaJIbHbIX IpeACTaBJIeHHH, KOTOpble (hOPMUPOBATIUCh OLHOBPEMEHHO C 3apOXKIe-
HHEM DEJIMTHO3HbIX H, B YaCTHOCTH, IIPABOCJIABHBIX LIEHHOCTHBIX OPHEHTAIHH.

[IpM3HaBasi B KaTErOpHH «CMeX» KOHIENTYaJbHYIO CYI[HOCTh, CYHTAEM, YTO 3Ta
KaTeropusi siBJIseTCs Creli(UYHON (OpMOH pedJIeKTUBHOTO KOHIenTa. [ToquepkHeMm,
YTO B CAMOH IIPOEKIMH Ha TEKCT KaKOro-Ju00 JIUTepaTyPHOrO IMMPOU3BEIEHHS «CMeX»
B OOJIbLIIEH Mepe COOTBeTCTBYeT (opme oOpa3a-KOHLIENTa.

[oBOpS ke O rOroJIeBCKOM «CMeXe», OTMETHM, YTO B JIMTEPATyPHBIX ITPOH3BeJe-
HHUSIX 3TOTrO aBTOpa JaHHasl KaTeropus, BHICTYIIasl B KayeCTBe KyJbTYPHOIO KOHLIEII-
Ta, NMpHOOpeTaeT HEIMOCPeACTBEHHOe XYHO0XXeCTBEHHOe OCMBICJIEHHe, Mpeobpasysch
TEM CaMbIM B XYJO0XECTBEHHBIH KOHIIENT, B pe3yJibTaTe 4Yero, Ha Halll B3rJsiy, pea-
nu3yetcs oOoraleHue W HacChIllleHUe U B COiep2KaTesJbHOM acCIleKTe.

Heobxogumo 3ameTHTb, 4To JIMYHOCTH H.B. T'orossi mpakTuyecku Bce BpeMs
aCCOLIMMPOBAJIaCh CO CMEXOBOH HallpaBJIEHHOCTBIO €ro Ipou3BeleHHH, CBoeoOpasueM
IOMOpa U HPOHHH 3TOro BblAamouierocs nucares. Tak, Hanpumep, B.B. Po3aHoB B
[OIbITKE YCTAHOBJIEHUS ClIeUM(PUKH CTHAS T'orossi, 3aMmedaer, YTO roroJIeBCKMM CMex
H IOMOP B CBOEM OCOOEHHOM XY[O0XKEeCTBEHHOM ObITOBAHMHU SIBJISIIOTCS ONHOM H3 Be-
JIMYAUIIUX 3arajilok OTe4eCTBEHHOr0 JUTepaTypHOro TBOpyecTsa [2].

B.JS. Ilponm B cBoeM HccienoBaHuM «IIpobGieMbl KOMH3Ma M CMexa» ITHIIET:
«[oronp mpexacran nepes HamMu Kak BeJHYaWIIMHA M3 BCeX KOTAa-JUO0 TBOPHUBIIMX
IOMOPUCTOB U CAaTUPHUKOB, OCTABJIAA AaJieKo [M03aAu cebsi BCeX NPYTHX, KAaK PYCCKHX,
TaK U HEpPYCCKHX MacTepoB» [3].

[Ipu3HaBasi B cMexe ['orosis CTaTyC KOHLENTa, 3aMETUM, 4YTO 3TO JIMIb OJHA U3
CTOPOH MpoOJIeMbl CMELIHOr0, KOTOPYIO MOXHO CYHTaTh KOHLENTYaJdbHOH. JIpyrum
aCIleKTOM HaM IIpeACTaBJsSIeTCSd TeXHOJOruyeckasi CTOpOHa, co4eramouiasi B cebe
MeTOAbl, CPeICTBA U IIpUeMbl, 6Jjiarogapsi KOTOPbIM CO3[aeTCsi CaMO CMeXOBOe IIO-
BeCTBOBaHHE.

OtmeyeHHas1 IBYCTOPOHHSIA 6a3a CMeXOBOro ObLITOBAHUS B TOrOJIEBCKHX MPOM3-
BefIeHUSIX IMOAYepKUBaeT CrelU(PHYHOCTb U HHAUBHAYAJbHOCTh NAHHOIO SIBJEHHS.
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TakHM 00pa3oM, MOXHO cfiesiaTb BBIBOJ, Y4TO TFOrOJIeBCKHH CMeX (hopMHUpyeTcs
CaMHM TEKCTOM H OJJHOBpeMeHHO (POpMHUPYET 3TOT TeKCT. [IpH 3TOM TeXHOJIOTHYeCKHH
aCMeKT 3KCIUIHLIKMPOBAH, TaK KaK CMeX B JaHHOM paKypce HepelKO BOCIIPHHHMAETCS
B TIePBYIO O4Yepellb KaK HHCTPYMEHT. ITO MPUBOAMUT K TOMY, UTO B HEKOTOPOM poJie
OTBOJIMTCSI Ha BTOPOH IJIaH KOHLIENTYaJibHasi CTOpOHA Bompoca. MccienoBaHue Xe
CMeXa B TaKOM CJiyyae CBOAMTCS JIMIIb K criocobam ¥ mnpuemam (PopMHpPOBaHHSA
KOMHYECKOro. AHaJIi3 MHOTOYMCJIEHHbIX JINTEPaTYPHBIX HCTOYHUKOB 110 OTME@YeHHBIM
aCreKTaM I03BOJISIeT IIPUHUTH K BBIBOAY, YTO HMEHHO 3Ta CTOPOHA CTAHOBUTCSH 00b-
eKTOM HCCJIEIOBAHHS B MOAABJAOLIEM OOJIBIIMHCTBE TPYAOB, IMOCBSAIIEHHBIX I'Oro-
JIEBCKOMY CTHJIIO, a TaKxKe 0COOEHHOCTSIM ero rnepeBojia Ha ApPyrue si3blKu.

[lonaraeM, 4T0 M3y4eHHe JIMLIL TEXHOJOTHYECKOro acrekra OrpaHU4YMBaeT BOC-
MpUATHE CMeXa B KayeCTBe LIeJIOCTHOrO (peHOMeHa, 0COOeHHO B paMKaxX H3y4eHHs
0COOeHHOCTeH IepeBojja TOroJIeBCKOM MO3Mbl «MepTBhIe AyIIH» C PYCCKOrO Ha aH-
TJIMUCKHUH 3blK. B paMkax Haliero uccijieioBaHHSI Mbl 00paliaeMcsi KaK K TeXHOJIO-
TMYEeCKOH, TaK M K KOHLENTYaJbHOU CTOPOHAM CMeXa.

[Io mHeHuio A.A. 3anususaka, U.b. JleoutuHa u A.Jl. IllIMeneBa, B BUle KJIIO-
4YeBOr0 INPU3HAKa KOHIENTyaJH3aidd ¢eHoMeHa cMexa IpefiCTaBJsieTCcs] (PakT Ha-
NUYUST pa3HOOOpPa3HOM M JAOCTAaTOYHO YCTOMYMBOHM BepOasiu3allud UCCJIElyeMOH Ka-
TETOPUU HEMOCPeJCTBEHHO B TeKCTe mpou3sBeneHus [4] Ilpu atom B.KM. Kapacuk
[1oJiaraeT, YTO K KJIIOYEBbIM CPeJICTBAM U MpHeMaM BepOau3alUU CJIefyeT OTHOCUTH
«CeMHOTHYECKYIO IIJIOTHOCTb», IPUCYTCTBUE UMEHU-KOHIIeNTa [9].

JIpyroii XapaKTepHCTHMKOM KOHIUEITa «CMeX» SIBJSeTCA MOoYTH obOs3aTesbHas
KYJbTYpPHasi KOMIIOHEHTa, 3aK/JII04alOlasiCs B HEKOH «I1aMATH» KOHIIENTa, 3a CYeT
KOTOPOH OH HaXOJHUT CBOIO B3aUMOCBSI3b C KYJBTYPHBIM U UCTOPHYECKHM KOHTEKCTOM.
Takum 06pa3om, OH BXOJUT B KaTerOPHUIO, KOTOPYIO YCJIOBHO MOXXHO 0003HA4HTh, KaK
«KOJIJIEKTHBHOe 6ecco3HaTesbHOe COllMyMa». JlaHHasi «[aMsiTb» MOXeT ObITb OTpa-
XKeHa B KOMILIEKCHOM BepOasiM3allMi HEloCpeACTBEHHO UMEeHH — KOHLIeNTa, OfHa-
KO yXe B TEKCTaX MCTHHHO HapOAHOTO MPOHUCXOXIeHHUs, QoJbKIopa H T.A.

[TomuepkHeM, YTO OTMeYeHHble KPUTEPUH XapaKTepHbl JJIS TOr0JIeBCKOrO KOH-
erTa «CMeX», B TOM YHCJie U [Jisi TeKCTa ero rmoamel «MepTBble AYIIH».

Hamu 060CHOBAHO, YTO OAHOM M3 INPHUYUH HEONHO3HAYHOIO OTHOILIEHHUS K CMexy
SBJISIETCS ero cBoeoOpa3Hoe rayOHHHO-TICHXOJIOTHYECKOe BOCIIPHATHE DYCCKHM YeJloBe-
koM. OTHAaKO OCHOBHOHM NMPUYMHOM CTOJIb CJIOXKHOTO BOCTIDHATHSI CMeXa SIBUJIMCb CaMH
DEJINTHO3HbIE YCTOM M TpafMlUMU. B aHHOM OTHOILEHHH COOTBETCTBYIOLIEE 3amMedyaHHe
nenaet B.S. ITpomm: «061acTh pesiurud ¥ 00/1acTh CMeéXa B3aMMOHMCKIIIOYaloTcs» |3 ).

Takum 06pa3oM, KIOUeBbIMH (PAKTOpPaMH CYIECTBEHHOTO0 HeJJOBEPHS PYCCKOIO
yeJOBeKa K CMEXOBBHIM ITPOSIBJIEHHSIM M CBOEro pojia BHYTPEHHEro camosaripera,
IBUJIUCD:

1) accoudrpoBaHHe CMexa C 'PeXOM, JEMOHHYECKHM HayaJloM;

2) acCOLMHUPOBaHHE CMeXa C HEKOH HeyIpaBJISEMOH CTHXHEH, 3a4aCTy10 He MOJ-
NAIOLIeHCsl MK TPYAHO NMoAAatouiercss 00y3naHHIo.

H.H. Beno3epoBa B cBoeit pabote «KyJbTypHble H THHIBUCTHYECKHE PAaCXOXK[e-
HHUS B (ujoreHe3e cmexa B PocCHH» CTIpaBe[iJIHBO 3aMeyaeT, YTO «CMeX JJs pyc-
ckod KyJbTypbl XVI B. He o6JiafiaJl MOJIOXKHTENBHOH aKCHOJIOTHEH M He MpPH3Ha-
BaJICsl MTOBeleHYeCKOH HOpMOH. <..> CKYIHOCTb MO3UTUBHOIO TEKCTOBOIO MaTepHa-
Na, a TaKXe HCTOpHSI CKOMOpOLIeCTBa H HHCTHTYTa I0POAMBBLIX B POCCHH, C OfHOH
CTOPOHBI, H 60raTas HaChillleHHOCTh CEMaHTHYECKOTO MMOJISt «CMeX» B PYCCKOM $i3bl-
Ke — C APYroH, BeAyT K MpeArnoJoXKeHHIo, 4To usoreHe3 cmexa B PoccHH xapak-
TepH30BaJICH 3HAYUTEeJIbHBIMH KYJIbTYPHBIMH H JIHHTBHCTHYECKHMH PaCXOXOEHHS -

mMH» [6].
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Ilo Hamemy MHeHHMIO, OTMeYeHHbie (PaKTOpPH JIETIH B OCHOBY PYCCKOH KOHLIeI-
TyaJIH3allHH KaTeropud «CMexX» B KayeCTBe HEOAHO3HA4YHOro sBJIeHHs, B OoJblei
CTETNIEHH HEraTHBHOIO M OJIMLIETBOPABILETOCS 3a4acCTYIO C KaTeropueH «rpexas.

Takas HeOHO3HAYHOCTD O OTHOLIEHHIO K HCCAEAYEMOH JIeKCeMe «CMeX» Ipen-
CTaBJISIETCS OAHHM H3 IJIABHBIX KPDUTEpHEB, XapaKTepU3YIOLHM OCOOEHHOCTH Ioro-
JIEBCKOr0 TBOPHYECTBA B KYJIbTYPHO-HCTOPHYECKOM ILIaHe. ECTeCTBEHHO, 4TO IOoMOp
MACaTeJIsl BHIPA3UJICS CO BCEMH OCOOEHHOCTSIMH MEHTAaJIMTeTa PYCCKUX JIIOAEH TOro
NepHoAa, CrielM(HKOA U HALIHOHAJIBHBIM KOJIOPUTOM TOH HCTOpHYECKOi 3mnoxu. Ecre-
CTBEHHO, 4YTO JaXXe COBPDEMEHHBbIM DPYCCKOSI3bIYHBIM YMTATeNIsIM He BCerja yHaercs
[IOHSATH IOMODP U KOMHYeCKoe B TeKCTax I'orons. Ho emie cioXxHel U HeonHO3HaYHeH
FOrOJIEBCKHH «CMeX» ITOHUMAETCS aHTJIOSI3bIYHOM ayJHTOPHEH, B TOM YHUCJIe H CaMH-
MH aHIJIOSI3bIYHBIMH TIePeBOJYHMKAMH, [eJIAIONMMH TONBITKH I€PEeBECTH rOroJIeBCKHe
IPOM3BEJIEHHUSI C PYCCKOrO Ha aHITTUHUCKHH SA3HIK.

[IpounmocTpipyeM BrllleOTMeYeHHbIe (DAKTHI Ha MpUMepe KOHKPETHBIX BhlIepXKeK
W3 TEKCTa rOroJIeBCKOH MO3Mbl «MepTBbie AYIIM», 3 TaKXKe COOTBETCTBYIOMIMX Iepe-
BOJIOB 3THX TEKCTOBBIX (pparmeHTOB. Kpome TOro, chesiaeM TMOIMBITKY ONPENeNUTh
OCOOEHHOCTH U Npo6JieMbl TTepelauyy KOHLENTa «CMeX» HCCJIeyeMOro IPOU3BeeHHUS
Pa3JIMYHBIMU IepeBOAYHKAMH.

Ha npotsbkeHHH BCero npousBeieHust «MepTBble AyIIKH» BCTpeYaloTcs (pparmeH-
Thbl, XapaKTEPHU3YIOLIKHECs KOJIOPDHTHBIMH MHTOHAIUSIMH. CMeX MOpOoXKJaeTcs 3a CYeT
COMOCTaB/eHUs: OOJIHKa YeJIOBeKa C OKDYXAIOIUMU ero mnpeameramu. IIpu atom
ClielyeT OTMETUTDb, YTO KOMHYHOCTh POXKAAETCS TOJBKO B TeX CJyd4asiX, KOrja BHeIl-
HUH BUJ] B CPaBHEHHH C IIPeJMETaMH BCKPBIBAEeT OTPHULIATE IbHBIE KAYECTBa NTePCOHANKA.
B psine canyyaes y H.B. T'oronsi monu cpaBHUBAIOTCS C XKHBOTHHIMM. [IpH 3TOM aBTO-
POM IMOAYEPKUBAETCS MX CXOACTBO. ¥ IOAOOJIeHHe NTePCOHAXKeH XKHBOTHBIM — 0CO6eH-
HOCTb T'OrOJIEBCKOTO CTHJIS. VIMEHHO 3Ta yepra NpHAaeT KOMHYHOCTb CHUTYALHSIM,
B KOTOPBIX OTPaXKeHhl I'JIaBHblE TEPOH.

PaccmoTpuM crienyromuid oTpeiBoK, B Kotopom H.B. Torosib nepesaer o6pa3 Co-
0akeBHYa:

| Korna YuunkoB B3risHys uckoca Ha Co6akeBW4a, OH €My Ha 3TOT
Pa3 MOKa3aJiCs 6ecoma nOXOHUM HA cpedHell Beaulurv. medseos.
Jlns moBepIlleHHs] CXOACTBA hpak Ha HeM OBLI COBEPIUIEHHO medge-
Hoe2o yeema, pyKaBa JJHHHBI, NTAHTAJIOHK JJUHHB, CMYynHAMU
cmynan OH U BKpUBb U BKOCb U Hacmynan becnpecmarHo

Ha uyxcue Hoeu. lIBeT nMu1a UMes KajlleHBIH, TOPsSTYHM, KaKoH OblBaeT
Ha MeJHOM IsTakKe.

[TepeBop When Chichikov stole a sidelong glance at Sobakevich he thought
K. UHrauma him remarkably like a medium-sized bear. To complete the

| likeness, the suit he was wearing was exactly bear-coloured, with
| ' sleeves and trousers too long for him; he walked with a lumbering,
awkward gait and constantly trod on other people’s toes. His

| complexion was a deep, burnished red, the colour of a copper coin.
[TepeBon When Chichikov glanced at Sobakevich out of the corner of his eye,

P. Maryaiipa he was struck on this occasion by his strong resemblance to a
medium-size bear. To complete the resemblance, his tailcoat was
exactly the colour of a bear’s coat, the sleeves were long, the
Ipantalc::ons were long, and when he walked he let his feet fall
here, there and everywhere, and was constantly treading on

| other people’s feet. He had a fiery-red complexion, such as you see
on a copper five-kopeck piece. |

H.B. I‘ort:‘;;Ib

L
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A covert glance at Sobakevitch showed our hero that his host
exactly resembled a moderate-sized bear. To complete the
resemblance, Sobakevitch's long frockcoat and baggy trousers were
of the precise colour of a bear's hide, while, when shuffling
across the floor, he made a criss-cross motion of the legs, and had,
in addition, a constant habit of treading upon his companion’s
toes. As for his face, it was of the warm, ardent tint of a piatok.

B naHHOM oTpbiBKe CoOakeBHY aCCOLIMUPYETCS Y YMTaTeJiss OpUrHHala ¢ MeJBe-
JIEeM U KpacHbIM ISITaKOM. BMecTe ¢ TeM KpaCHBIM 1[BeT OYe€Hb 4acTO IepefiaeT Xa-
paKTepHOe OlLLYILIeHHe CThila U rpexa.

I'oBopst 0 KaTeropusx cmexa nmo B.A. [Iponmy, MOXHO OTMETUTH, UTO 3[1eChb HMe-
IOT MECTO U IIPUEM KOMHU3Ma CXOACTBA, K KOMUYECKOe MpeyBejMueH’e, U CpaBHEHHE
C MpeaMeTOM, U CpaBHEHHEe C XXUBOTHBIM U T.[., YTO IIOATBEPXKJAET IIOJIOXKEHHE O
MHOTroo6pa3uu BHIOB KOMHYECKOrO ¥ HX IOBTOPEHUH MexXay cobou. B CBS3H C 3THM
rojiaraeMm 0ojiee TOYHBEIM FOBOPUTH B ITHUX CJy4yasX He O BUAAX, 2 O XapaKTepUCTH-
KaX CMeXa, TaK KaK O4eBHJHO, 4TO JIIOOOU OOBEKT MOXKeT 00/1afaTh MHOXXECTBOM
CaMbIX Pa3HOOOpa3HbIX XapPaKTePUCTUK U KPUTEPHUEB.

AHanu34pys NepeBo AaHHOIO (PparMmeHTa pa3HbIMH aBTOPAMH, MOXKHO OTMETHTD,
yto K. MHriMi B CyleCTBEHHOM CTEIleHH YIpolaeT KapTHHY OMHUCHIBA€MOro IIep-
COHaXKa, HCMOJIb3YsI HEUTPaJbHYIO JIEKCUKY. B 3TOM CMbIC/Ie KOHTPACTHPYET NEPEBOJ
J1. Xorapra: aBTOp BOCIIPOU3BOLUT OPUTHHAJ C MEHBIIUMHY [IOTEPSIMH, OH CyMeJ pac-
KA POBaTh OPUTHHANBHBIA TTOATEKCT U MPEATEKCT, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO YIAYHOMY,
Ha Haul B3rJsiz, noabopy Bokabyssipa («moderate-sized bear» U «a criss-cross motion
of the legs» u 1.1.). ITepeBon xe P. Marya#pa MOXHO OTHECTH K aHIJIHHCKOM Tpa-
MIMLIMH CAaTHPHYECKOTO IMHUCAHHS: OYeHb AJIMHHbIE U MOAPOOHbIE 00BSCHEHHUSI U OYK-
BaJbHbIe TpakTOBKH («when he walked he let his feet fall here, there and every-
where..»). B 1aHHOM cliy4ae mpexfie BCero BO3HHKaeT 1npodyiema H30bITOYHOCTH peYH
MMPH OMMCaHWM cHTyauuH. [logo6Has TpaHCASLMA HEraTUBHO CKa3bIBaeTCs Ha BOC-
MPUSITHH MBICJH, 3a10XeHHOU H.B. I'orojiem: aMmonHoHaIbHast OKpacka repeBOoHOro
TeKCTa yTpauyeHa, a CJie[IOBaTeJbHO, ero BO3[JeHCTBHe Ha YHTartesisi 0CjabJeHo.

[TomuMo cpaBHeHHs nepcoHaxkeu ¢ nmpeametamu H.B. I'oronb naet cBowo xapak-
TePHCTUKY OKPY2Kalolllero MHpa, CpaBHHUBasl IpeJMeThl MeX1y COO00H. B H¥KenpH-
BeJIeHHOM OTPBIBKE aBTOD MOKA3bIBaeT YHTATeJNI0 yOOrocTb BHyTPeHHEH 00CTaHOBKH,
Takxe o0pallasch K caTupe.

H.B. TI'oroap B 3710l KOHYypKe OH TMPHUIATHUI K CTEHE Y3eHbKY MpPexHo2yro Kpo- |
gamo, HaKpPHIB ee HeOOMBIIUM Tofo0HeM mrogaxa, yobumoim

U NAOCKUM, KaK OauH, U, MOXKeT OhITh, TaK XKe 3amacAuBuumcsa, Kak

6JIMH, KOTOPbIH Y/1aJI0Ch eMy BHITPE0OOBaTh Y XO35IMHA TOCTHHHIIBL.

I'IepeBo,ﬁ- In this cubby-hole he propped a narrow three-legged bed up against
K. UHrauia the wall, covering it with a wretched little pelisse, that was flat as
a pancake, and perhaps as greasy as the pancake he had wheedled

from the inn-keeper. |

[lepeBop In this tiny kennel he set up a narrow little three-legged bed against

P. Maryanpa the wall, and covered it with a small semblance of a mattress, which
had been beaten flat as a pancake and was perhaps just as greasy

o as the pancake he had managed to wheedle out of the innkeeper.

[lepeBon Pressing the narrow bedstead back against the wall, he covered it
Il. Xorapra with the tiny remnant of mattress—a remnant as thin and flat I
(perhaps also as greasy) as a pancake—which he had managed to |
beg of the landlord of the establishment.

— e — —
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KOMHYHOCTD MpOsiB/IsieTCS Yepe3 BCKPhITHE HEAOCTAaTKOB BHEIIHEro MHpa, NpH-
CYLUMX BCeH CUTYyalMH, MoKa3aHHOH B npou3seaeHud H.B. I'oroas. JlaHHbIH ¢par-
MEHT Yyepe3 S3bIKOBble CpPeICTBA KOMH3Ma OTpaKaeT 4yepThl, CBOUCTBEHHbIE 3MO0Xe.
Yepes JieKCeMbl KOHYpKa, mpexxnozas Kposams, youmaoLil 3aMACAUBULLICA MIO-
¢sK, KOTOpble IIPUHAAJIeXXaT CEeMaHTHYECKOMY TOJII0 «yOOrocThb», aBTOp MOKa3biBaeT
HeyCTPOeHHOCTb ObiTa. COMOCTAaBUTENIbHBIM aHAJIM3 INepeBofOB OOHapyKHBaeT Clie-
Nylollee: TakK, «KOHYpKa» B nepeBojie K. MHriuma npeacraer Kak «cubby-hole», yto
B HauOOJIbllIeH CTelleHH COOTBETCTBYeT CTUIUCTHKe camoro H.B. I'oross, yka3biBas
Ha OTPULIATENIbHYIO0 KOHHOTALHMIO, ITOJYePKHBAIOILYI0 OeIHOCTb H CIIOCOOHOCTD YeJio-
BeKa CYILEeCTBOBATb B TaKHUX YCJIOBUSIX. ITOT KOHTEKCT JIUIIEH CBOEH 3HAYHUMOCTH B
nepesose P. Maryaupa, yCTaMH KOTOpPOrO CaTUpUYecKasi «KOHYpKa» IpeBpaTHJacCh
[IOCJIOBHO B «KeJIbl0», HECYUIYI0 B cebe CoBepIlieHHO UHOX HH(OPMALMOHHEIH TTOCHLI,
CIIOCOOCTBYIOIMMA TIOCTPOEHUIO (PUIOCOMCKO-IT03HABATEJBHOIO, HEXEeJH CaTHpUYe-
cKoro obpasa. Accouuanus ¢ GJUHOM — OJIHA U3 SI3bIKOBHIX peajiud, NpU3BaHHas
MOAYEPKHYTh HALMOHAJBHYIO CIeUM(PUKY U KOJODHUT, IMPUCYIHH PYCCKOH AyLIE.
[TpoBonsi aHanoruu, «OJMH» [OJISI aHTJIOTOBOPSIILIETO YUTATeNId He CTaHeT TeM apxe-
TUIIOM, KOTOPBIM aCCOLIMMPOBAJICS OBl C «3aMaCJIeHHOCTbIO», OTYET0 JAHHBIY KOHLIENT
«CMeX» yTpadyuBaeT CBOe BJIMSIHHE Ha NOCTpPoeHHe obpa3a. B 3ToM 1uiaHe HU OJHOMY
U3 TpeX MepeBOAYMKOB B ITIOJIHOM Mepe He yAaJloCh 0TOOpPa3UTh «KOMHYECKOe Ha (POHe
Tpardyeckoro» — u3a0jeHHbIU rpueM H.B. T'oross.

KpoMe TOro, KOMU3M IIPOSIBJISIETCS HE B CAMOM 4eJIOBEKe HJIM OKPYXKAIOIEM ero
mpeiMeTe, CKOJBbKO B JYXOBHBIX HeAOCTaTKaX MepcoHakeyd. HyBCTBO KOMHYECKOIo
YCHUJIMBAETCS], KOrjla MpeaMeT IT0OX0X He IIPOCTO Ha 4YeJlOBEeKa, a Ha OlpeaesieHHOro
IepcoHax<a. B 3ToM cjy4ae ero CyImHOCTb, a 3a4aCTyI0 M HALMOHAJIbHBIA KOJIOPUT
PYCCKHX JIIOJIEH Bbipa)KaeTcsl yepe3 CpaBHEHHE C MpeJMeTOM.

Oco6bli HHTEpeC MPeACTaBISIOT CUTYallM4, B KOTOPBHIX OTPaXalTCd CBOHCTBA
yesjoBeKa. KOMUYHOCTb CO3[1aeTCsl 3a CYeT IpeyBeJIMYeHUS] CBOUCTB IEPCOHAXKaA.
OrnucbiBas BHEITHUH BUJ, TToMelllUKOB — CobakeBuya, MaHunoBa, Ho3apesa, Ilnroni-
KMHa — IMcaTeslb PEKOHCTPYHPYET Yepe3 KOJOPUTHBIE 3pUTEJIbHBIE 00pa3bl Ompeie-
JIEHHbIe COLIUJIBHO-TICUXO0JIOTHYeCKHe THUIIhI JII0Jlel, CBOMCTBEHHbIE JaAHHOMY HUCTODH-
YeCKOMY IPOMEXKYTKY BPEMEHH.

HMpoHus, BhiCTyIas B Ka4yeCTBe CpelCTBa HEBO3MYTUMOU U XOJOLHOU KPUTH-
KM, TTof4YepKuBaeT ocobeHHOCTH repoeB. [as atoro H.B. I'oroap ucnonb3yer cioBa
M BBIDAXXEHMS C pPa3IMYalOIUMHUCS 3HaYeHUSIMH, MeTa(opbl, OCHOBaHHbIE HAa UPOHH-
YeCKOM CpaBHEHHH 00pa30B C XXMBOTHBIMH M paCTeHHSIMH, 00pa3HOe CpaBHEHHe H
COIOCTaBJIeHHe, UPOHHUIO, OCHOBAHHYIO HA CBSI3bIBAHWH CJIOB C MPOTHBOpeYaIlMMHU
3HAYeHHUSIMH, KOMHUYECKHe KanamOypbl, CHHOHUMHUIO CJIOB C IMPOTHBOMNOJOXHBIMU
3HaYeHUSIMHU U T.J. [7]. Oco3HaHHO KOHCTPYHUpYys: 06pa3 UCTOPUYECKOH IIIOXH, ITHCaA-
TeJIb CMEeTCS HajJl HeIOCTaTKaMHU repoeB BMeCTe C YHUTATeJISIMH:

H. B. I'orosp 3nech HosapeB 3axoxoman TeM 3BOHKUM CMexXOM, KAKMM 3aTHBAETCH
TOJBKO CBEXXHH, 3M0POBBIH YeJIOBEK, ..
— Yt0 X TYT cmewiHo20? — CKa3an YHYHKOB, OTYACTU HEHAOBOJIb-

HbIH TAKUM CMEXOM.
Ho Hosaper mnpopoJyxan xoxomamb 80 8ce 20p20, IPHTOBapPHBAS:
l__ 1 — O#, nol@aaH, mpaso, mpecHy co cmexy!
[lepeBon Here Nozdryov burst into peals of ringing laughter that can come
K. UHrauia only from a healthy man, ..

«But what is so funny?» asked Chichikov, somewhat discomposed
by this hilarity.

But Nozdryov continued to hoot with laughter, repeating:

«Have mercy on me, you're Rilling me'»
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Here Nozdryov burst into the kind of ringing laughter to which
only a vital, healthy man can give vent, ..

‘What's so, funny about it?’ said Chichikov, rather displeased by
such laughter.

But Nozdryov went on roaring away lustily, just managing to
say: 'Oh, spare me! Really, I'm going to split my sides laughing"
Instantly Nozdrev burst into a laugh ..

«What is there fo laugh at?» asked Chichikov, a trifle nettled; but
Nozdrev laughed more unrestrainedly than ever, ejaculating: «Oh,
spare us all! The thing is so amusing that / shall die of it!»

OTMeTHM 4acTo BCTpeuyaeMbid B noame H.B. ['orosisi CKpeITHIM anorusm, NposiB-
NSTIOIMHKCS B TOM, 4YTO €ro repoM IIPOU3HOCHT, Ha TepPBbIA B3IJISIA, HECYpa3Hble BellH,
KOTOpble M BHI3BIBAIOT CMeX. B fajibHeHuIeM MPOUCXOAUT pa3obiiayeHHe ajoru3ma
C TMOMOIIBIO PETIMK, MOKA3bIBAIOIIHUX HECOCTOSITEIbHOCTD BHICKA3bIBAHUM U CYXKIEHHH
reposi Mpou3BefieHus1. B aoru3amax 4yyBCTBO CMeXa BO3HHUKAeT 33 CYET HCIIOJIb30Ba-
Hus H.B. TorosieM s13biKOBbIX peanuii. B npenpiayiiem ¢parmeHTe BeipaxkeHue «OH,
MOIIAHM, ITPABO, TPECHY CO CMeXY», UCIIOJIb3yeMoe MUCaTesIeM, IT03BOJIIeT BLICMEHUBATD
OTpeJieJIEHHYI0 CTOPOHY 4YeJIOBEYECKOHU XKU3HH.

[Tpu mepeBojile NAaHHOTO OTPBIBKA IMEPEBOAYMKHU TI0-PA3HOMY IepefaloT 4YyBCTBO
cmexa. Haubosiee Kpacouynbi 06pa3 cmemmierocss Ho3npesa, Ha Haul B3rJs, ITOJY-
yuicsa y P. Maryaiipa. IMeHHO 3ToMY NepeBOMYMKY y4aJoCh [lepeiaTh 3apa3uTesbHbIH
cmex Ho3npeBa, U TONBKO B €r0 HHTePIIPeTALMM HallpallMBaeTCss MeTaoprUyHas aHa-
JIOTHS «PXKeT KakK KoHb»: «Oh, spare me! Really, I'm going to split my sides laughing!».
Boxnee Toro, mpuMeuarejieH KpaCOYHO BBICTPOeHHBIH KOHTpacT Ho3npesa 1 YHYHKOBA,
HeJIOYMEHHE U «XOJIOf» KOTOPOro JIMILb NOAYEePKUBAIOT KOMU3M CHTYaLHH.

[TogBomst UTOTH, MOXHO TOBOPUTbH O TOM, UTO PA3JIMYHBIMU HCCJIEJOBATEJISIMH
BhifesisieTcs OoJiblIoe pa3HooOpa3ue (POpM, TUIIOB U BHUIOB KOHIIEITa «CMeX». MiMe-
JolMecs KjiacCHdHUKaLMU UMeIOT KaK CBOM JOCTOMHCTBA, TaK U HeJocTaTKH. [lo Ha-
IEMY MHEHHIO, KJII0YeBbIM HEeJOCTATKOM HUMEIOLIUXCS KOHLEMIHH ABJISETCS HX HEKHH
aOCTpaKIMOHK3M MU OTBJIeYeHHOCTb. OTMETHM, YTO JOCTATOYHO MOAPOOHASA KJIaCCH-
¢duKkaums BUIOB cMexa mpencrtaBieHa B Tpyze B.S. IIponma, koTopeid pa3rpaHHYH-
BaeT CMeX Ha OTHeJibHble THIIbl, BUAB M MoAaBuabl. OfHAKO, IO HAllleMy MHEHHIO,
MpUBeJleHHass UM KJacCU(HUKALMs, HECMOTPS Ha IIOJHOTY, HeJOCTAaTOYHO TOYHA, TakK
KaK B Ka4eCTBe «OTHEeJbHHIX ee KaTerOpHi» MpefiCTaBJieHbl, B YHCJIe MIPOYUX dJIeMeH-
TOB, HEOAHO3HayHbIe (KaK 110 CMBICIOBOMY COMepXXaHHUIO, TaK [0 IIMPHHE OXBaTa H
Ha3HAYeHUI0) CMBICJIOBbIE KOHCTPYKLMH, KOTOpble HepeaKo IepeceKkarTcs U Iepe-
KJIMKAIOTCS MeXXAy COOOH.

AHanH3Upys KaTeropuio KOMHYeCKOro B rorojieBCKOM MpOH3BeIeHHH «MepTBhie
[IYLIH», MBI ITPHILLIK K BHIBOAY, 4TO B OOJIBIIMHCTBE «CMEXOBBIX» (PParMeHTOB I103MBbI
COJEP2KATCH 3JIEMEHThl Pa3JHUHBIX BHIOB CMeXa 1o knaccudukauuu B. 5. ITporma.
B cBsizy ¢ yeM HaMu 060CHOBAHO, YTO B IaHHBLIX Cay4yasx OoJjiee TOYHBIM MPEICTaB-
NIIeTC TOBOPHTh He 0 BHAAX, a O XapaKTepUCTHKAX CMexa, TaK KaK OYeBHJHO, UTO
10601 06beKT MoXKeT 00J1aJ1aTh MHOXXECTBOM CaMbiX Pa3HOOOpa3HbIX XapaKTepUCTHK
U KPUTEPHEB.

[Tpu u3y4eHHUH 0COGEHHOCTEH TPAHCJIALMH rOroJIEBCKOIO KOHLIENTa «CMeX» pas-
JUYHBIMH AHTJOA3bIYHBIMH TEepeBOAYHKAMH Mbl MPHUIJIH K 3aKJIOYEHHIO, YTO
B GOJILLLIMHCTBE CJIy4yaeB BCe OHHM B CYILECTBEHHOH CTETIeHH YIPOILAIOT CATHPHYECKYIO
KapTHHY OIMCHIBAEMOrO JIMTEPATYPHOIO CloXKeTa H KOHKDETHBIX MepPCOHa)KeH, YTo
B CBOIO OYepefib MPUBOAMUT K CYILUECTBEHHbIM HCKa>K€HHSIM aBTOPCKOH KOHUEMLHH
o6pa3a ¥ 3aMbiCJia TIPOU3BE/IEHHS.
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OBPA3HBIE CPEJICTBA, PEITPE3EHTUPYIOIIIMUE KOHLIEIIT
«YEJIOBEYECKAS LIMBUJIU3ALINSA (EE CYIABEA)», B POMAHE
JT. BAPHCA «(MICTOPUSA MUPA B TECATH C IIOJIOBUHOM I'IABAX»

FIGURATIVE MEANS WHICH REPRESENT THE CONCEPT «<cHUMAN
CIVILIZATION (ITS FATE)» IN J. BARNES’ NOVEL «A HISTORY
OF THE WORLD IN TEN AND A HALF CHAPTERS»

AHHOTALHA. Cmames noceawena anaiusdy obpasrvix cpedcmas, penpesenmupyio-
wux Konyenm «uenoseveckasn yusunrusayus (ee cyovba)», 8 pomare /. bapruca «<Mcmopus
mupa 8 decamu ¢ noro8uHol erasax». Hauboree npodykmusuoim o6pasnsim cpedcmeom
penpeseimayuu YKa3anHoz2o0 Konyenma aeisemcs memagopa. Humencugukayus un-
NOKYMUBHOL CUbl 00pa3HbLY HOMUHAYUL docmu2aemcsa 3a cyem UCNOAbL30BAHUA Ap2Y-
menmayuu u dpyaux ¢paxmopos.

SUMMARY. The article deals with the analysis of the figurative means representing
the concept «human civilization (its fate)» in J. Barnes’ novel «A History of the World in
Ten and a Half Chapters». Metaphor is the most productive figurative means representing
the concept. The intensification of the illocutive force of the nominations is achieved
by argumentation and other factors.

KJIFOYEBBIE CJIOBA. [l. Baprc «Mcmopus mupa 8 decamu ¢ noA0BUHOL 21a8ax»,
4en08e4ecKas yusuausayus, memagopa.

KEY WORDS. J. Barnes’ novel «A History of the World in Ten and a Half Chapters»,
human civilization, metaphor.

OOBbeKTOM aHau3a B pabore ABJSIOTCS 0Opa3Hble CPeiCTBa, SKCIIJIMLMPOBAHHbIE
MeTaopoH, 06pa3HbIM CPaBHEHHEM U KBa3HTOXIECTBOM, KOTOpble HauboJiee peibed-
HO pernpe3eHTHPYIOT KOHLIENT «4yeJoBeyecKass LMBUIMU3aLHUs (ee cyabpba)» B poMaHe





